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			Dieses Buch ist Benedikt Traustason gewidmet.

			oh, wie er sich danach gesehnt

			sein geliebtes weißgesäumtes

			land zu schauen.

			Jónas Hallgrímsson
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			Das ewige bewertetwerden          Auch das

			Geht vorbei

			Der winter, sogar im norden, geht vorbei –

			und der nächste winter, wenn auch spät

			Auch die grippe vergeht, liebeswahn,

			schluckauf

			und auch mein heller Ewigkeitsberg, das ist

			das unglaublichste, vergeht

			Die insel auf der insel versinkt in einem Meer
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			und wird zu einer haltlosen halde
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			ES KOMMT ANS LICHT

		

	
		
			DAS MÄDCHEN

			Nicht nur sonnenschein

			sondern auch ein sonnabend.

			Es war ein mädchen.

			Ein kleines mädchen kam da ans licht.

			Augapfel des hauses.

			  

			Minisonnenstrahlen

			tanzten für sie

			umzuckten die wiege von morgens bis abends

			an den ersten lebenstagen.

			*

			Dann ging das leben nicht seinen gang, es

			machte schritte,

			mit hüpfenden einjährigen worten: Der Sonne

			Morgenstrahl.

		

	
		
			LECKER SAURES

			Noch nicht mal zwei, kurz und keck,

			auf dem weg mit mama aufs land,

			vom Bus noch weit zu laufen, aus Minni-

			Borg,

			das konnte sie.

			Hier ging eine frau in der blüte des lebens

			beladen mit sachen, ein kind an der hand.

			*

			Mampfen sauerampfer vom stacheldrahtzaun, mama spült die milchkannen.

			»Willst du lecker saures?« Jetzt füttert das mädchen sein mamachen.

			Sie wollte das lächelnd froh.

			Manchmal erwachte sie allein und lief 

			brüllend

			der mama hinterher in den stall

			in zu großen stiefeln die halsbrechertreppe

			hinab

			fiel in den mistgang. (Es begann früh.)

			*

			Und opa Sigurjón der kein opa war

			trug das mädchen auf den schultern zum ufer

			der Grjótá, die leute machten heu

			und das mädchen wusste genau dass sie noch

			nicht leute war.

			Der rechen unkontrollierbar, wie die meisten

			erwachsenendinge.

			In der Küche wohnte Oma Steinunn und steckte ihrer kleinen namensschwester

			etwas zu,

			mit gutmütig klingelnder stimme und

			silbernem lachen.

			*

			Auf diesem hof war der berg ein lebewesen,

			der Pferdeberg, Hestfjall,

			mit Eyra und Snoppa. Er konnte sich nur nicht

			bewegen.
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